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Анотація. У статті схарактеризовані особливості навчання іноземної мови професійного спрямування майбутніх менедже-

рів туризму, які полягають в обґрунтуванні цілей, відборі змістового наповнення дисципліни тощо. У статті також подані 

деякі підходи дослідників до визначення поняття "англійська мова для спеціальних цілей", визначені притаманні йому озна-

ки і властивості, розглянуто основні відмінності у викладанні загальної англійської мови і курсу іноземної мови професій-

ного спрямування. 
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Вступ. Одним із найголовніших завдань вищої профе-

сійної освіти є фундаментальна підготовка кваліфіко-

ваного конкурентоспроможного фахівця, здатного ефе-

ктивно виконувати свої професійні обов’язки і завдяки 

цьому успішно конкурувати на сучасному ринку праці. 

Зв’язки нашої країни з іншими країнами світу, процеси 

глобалізації та інтеграція України у світовий та євро-

пейський діловий простір сприяють розвитку сфери 

туризму та індустрії гостинності. Створення туристсь-

кого продукту, його популяризація, просування і реалі-

зація на ринку послуг є суттєвою підставою для пода-

льшого збільшення потреби у професійно підготовле-

них менеджерах туризму та інших фахівцях індустрії 

гостинності, професіоналізм яких залежить від рівня та 

якості сформованості іншомовної комунікативної ком-

петентності, що передбачає володіння іноземною мо-

вою професійного спрямування майбутніми фахівцями.  

Короткий огляд літератури за темою. Аналіз нау-

кових джерел та публікацій свідчить, що дослідження 

питання навчання іноземної мови професійного спря-

мування для різних сфер професійної діяльності висві-

тлено у працях таких вітчизняних науковців: А. Кова-

льової, Н. Микитенко, Н. Мукан, О. Пономарьової та 

ін. Проблема навчання іноземної мови для спеціальних 

цілей вивчалася такими вітчизняними дослідниками: 

І. Голуб, Л. Гурєєвою, Л. Дудіковою, І. Куліш, А. Мун-

тян, І. Шпак та ін. Долучилися до розв’язання вищеза-

значеної проблеми і російські вчені (К. Іноземцева, 

А. Крупченко, Т. Петрашова, О. Поляков, Т. Хомутова 

та ін.). Деякі науковці у своїх працях вживають поряд з 

терміном "англійська мова для спеціальних цілей 

(АСЦ)" поняття "фахова мова" (С. Вискушенко, Т. Ки-

як, Л. Хоффман та ін.), "субмова" (Л. Жук, Н. Орлова 

та ін.), "професійно орієнтована іноземна мова" 

(А. Крупченко та ін.). Саме термін English for Specific 

Purposes (ESP) пропонується вживати переважною 

більшістю міжнародних фахівців з викладання англій-

ської мови для спеціальних цілей (А. Вотерс, В. Георгі-

єва, Т. Дадлі-Івенс, Дж. Свейлз, М. Сейнт Джон, 

Р. Смоук, Т. Хатчінсон, М. Філліпс, С. Шеттлсворт та 

ін.). Ці дефініції, на наш погляд, є рівнозначними по-

няттями за своєю сутністю і сферою використання. 

Проблемі професійної підготовки фахівців туристської 

індустрії присвячено ґрунтовні наукові праці вчених В. 

Квартального, Т. Кудрявцевої, С. Оришко, О. Ставров-

ського, В. Федорченка та інших дослідників.  

Проте, залишається недостатньо висвітленою про-

блема розкриття характерних ознак навчання іноземної 

мови для спеціальних цілей майбутніх фахівців деяких 

галузей професійної діяльності, включаючи туризм. 

Все викладене вище зумовлює актуальність нашого 

дослідження, тому його мета полягає у виокремленні 

особливостей навчання іноземної мови професійного 

спрямування майбутніх менеджерів туризму.  

Матеріали і методи. Розглянемо деякі підходи до 

трактування поняття "іноземна мова професійного 

спрямування" (ІМПС). Німецький лінгвіст Лотар Хоф-

фман на означення цієї дефініції використовує термін 

"фахова або професійна мова", яка походить від німе-

цького слова Fachsprache. За його визначенням, фахова 

мова – це "сукупність всіх мовних засобів, які викорис-

товуються у спеціально окресленій комунікативній 

сфері з метою досягнення розуміння між всіма фахів-

цями певної галузі" [8, с. 53-54]. Сукупність мовних 

засобів дослідник розглядає як фонетичні, морфологіч-

ні й лексичні елементи, правила синтаксису та їх функ-

ціональну взаємодію при будь-яких актах комунікації у 

цій сфері [8]. 

У колективній праці "Довідник англійської мови 

для спеціальних цілей" міжнародні експерти з питань 

англійської мови досліджують різні аспекти проблеми 

АСЦ. У посібнику вказується, що АСЦ відноситься до 

викладання або навчання англійської як другої або 

іноземної мови, де мета суб’єкта навчання – це вико-

ристання англійської мови у конкретній галузі. Зазна-

чено, що ключова особливість курсу АСЦ полягає в 

тому, що зміст і цілі курсу орієнтовано на специфічні 

потреби суб’єкта навчання [7, с. 2]. На підставі цього 

твердження можна вважати, що аналіз специфічних 

потреб майбутньої діяльності суб’єкта навчання об-

ґрунтовує вибір цілей навчання іноземної мови (ІМ) і, 

відповідно, впливає на формування змісту предмета 

"Іноземна мова професійного спрямування" (ІМПС) 

для конкретної спеціальності. 

У британському виданні British council, присвяче-

ному інноваціям у навчальних технологіях викладан-

ня англійської мови, зазначено, що АСЦ має абсолю-

тні і змінні характеристики. До абсолютних відно-

сяться: - професійно орієнтована англійська мова ви-

значається відповідно до потреб суб’єкта навчання; - 

АСЦ використовує технологію і діяльність тієї дис-

ципліні, якій вона послуговує; - АСЦ зосереджена на 

мові (граматика, лексика, стиль), навчальних навич-

ках, дискурсі і жанрі, що підходять саме для цих видів 

діяльності. До змінних характеристик належать такі: - 

АСЦ може бути пов’язана або створена для конкрет-
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них дисциплін; - у специфічних навчальних ситуаціях 

АСЦ може використовувати відмінну від загальної 

англійської мови методологію; мова може бути роз-

роблена для дорослих суб’єктів навчання в установах 

сфери обслуговування або для професійних ситуацій; 

– АСЦ головним чином створена для середніх або 

успішних студентів; - більшість АСЦ курсів припус-

кають деякі базові знання мовних систем [9, c. 90].  

Наведені вище характеристики становлять низку 

особливостей викладання АСЦ, які, на наш погляд, 

зумовлюють суттєву різницю між викладанням курсів 

загальної англійської мови і АСЦ. Цю думку підтри-

мує російська дослідниця А. Крупченко, яка вважає, 

що функції викладача ІМ для спеціальних цілей наба-

гато ширші за функції викладача загальної ІМ. Це, по-

перше, обумовлено кількістю зростаючих вимог до 

викладача спеціальної групи. Викладач спеціальної 

групи окрім володіння навичками загального лінгвіс-

тичного рівня, таких як, наприклад: презентування 

граматичного і лексичного матеріалу, виправлення 

помилок, побудування заняття на основі сучасних 

вимог тощо, для курсу професійно орієнтованої ІМ 

конкретної спеціальності має проаналізувати запит 

потреб цієї спеціальності і відповідно до них побуду-

вати навчальний і методичний матеріал для навчання 

професійної ІМ майбутніх фахівців відповідної галузі. 

По-друге, викладач мови для спеціальних цілей має 

виокремити завдання і мету програми, яких по завер-

шенні курсу навчання дисципліни студент має досяг-

ти. Викладач також формує не тільки комунікативні і 

лінгвістичні, але й професійні навички; розроблює 

засоби контролю для перевірки сформованості цих 

навичок. По-третє, викладач ІМ для спеціальних цілей 

має правильно відібрати і при необхідності адаптува-

ти навчальний матеріал у відповідності до вимог спе-

ціальності і конкретного ВНЗ, а в разі його відсутнос-

ті розробити новий навчальний матеріал, в той час як 

викладач загальної ІМ користується вже готовим на-

вчально-методичним комплексом [3].  

Російський дослідник питання АСЦ О. Поляков 

пропонує долати складнощі, які виникають у роботі 

викладача у зв’язку з вибором навчальних матеріалів, 

перед усім шляхом залучення викладачів безпосеред-

ньо до проектування курсів АСЦ для студентів будь-

якої спеціальності. Він зазначає, що проектування 

курсу АСЦ – це особливий вид професійної діяльнос-

ті педагога зі створення уявлень про освітній процес, 

який сприятиме не лише навчанню ІМ, але й вихован-

ню і розвитку особистості студента. Вчений вважає, 

що таке проектування є основою здійснення наступ-

них за ним процесів – складання робочої програми, 

формування цілей і відбір змісту, визначення принци-

пів, розробка або вибір навчальних матеріалів, власне 

навчання студентів АСЦ, контроль і оцінка його ре-

зультатів [6, с. 166]. 

Результати та їх обговорення. Погоджуючись з 

вищевказаними особливостями викладання ІМ, вва-

жаємо, що при формуванні цілей і змісту навчання 

ІМПС майбутніх менеджерів туризму, викладачу ІМ 

необхідно звернути увагу на розроблені для кожної 

спеціальності нормативні документи, які містять кон-

кретні вимоги до вивчення цієї спеціальності. Це на-

самперед стосується вивчення вимог варіативної час-

тини освітньо-професійної програми (ОПП) ВНЗ із 

напряму підготовки "Туризм" (галузь знань "Сфера 

обслуговування"), яка розроблена на основі стандарт-

ної ОПП підготовки бакалавра і спеціаліста. Ретель-

ний аналіз освітньо-кваліфікаційної характеристики 

(ОКХ) майбутнього фахівця (бакалавра і спеціаліста) 

дає змогу визначитися з цілями навчання ІМ профе-

сійного спрямування і відповідно спланувати профе-

сійну підготовку майбутніх менеджерів туризму.  

Визначено, що цілі навчання ІМ – це заздалегідь 

запланований результат педагогічної діяльності, який 

можна досягти за допомогою інших компонентів на-

вчання таких як: зміст, методи, умови, засоби навчан-

ня тощо. Зауважимо, що цілі у цьому сенсі – це осно-

вна складова системи навчання ІМ, яка формується 

під впливом замовлення суспільства і впливає на інші 

компоненти навчання [4, с. 11]. 

На нашу думку, можна виокремити такі цілі на-

вчання ІМПС майбутніх менеджерів туризму: вихов-

ну, розвивальну і практичну. Виховна мета реалізу-

ється через усвідомлення майбутніми фахівцями сфе-

ри туризму особливостей їхньої майбутньої професії, 

яка полягає у прямому та опосередкованому контакті 

з представниками різних культур і національностей, 

через вивчення і зіставлення іноземної і рідної куль-

тури і мови. Результатом реалізації виховної мети є 

толерантна й полікультурна особистість, яка здатна до 

спілкування в іншомовному середовищі. На наше пе-

реконання, лише толерантний фахівець може викли-

кати довіру у потенційного споживача туристських 

послуг, іноземного колеги або роботодавця. Розвива-

льна мета спрямована на розвиток комунікативних 

умінь, рефлексії, логічного мислення, пам’яті, уваги, 

розкриття потенційних здібностей студента до іншо-

мовної комунікації, виявлення і подальший розвиток 

ділових якостей особистості. Практична мета перед-

бачає вміння застосовувати теоретичні знання з тер-

мінології ІМ у практичній діяльності, використовува-

ти іншомовні терміни у ситуаціях професійного спіл-

кування з представниками іноземних туристичних і 

готельних корпорацій, турагенств і турфірм. Практи-

чна мета реалізується в оволодінні навичками побу-

дови діалогічного і монологічного мовлення ІМ у 

безпосередніх контактах, спілкуванні по телефону та 

іншим засобам комунікації, розвиткові творчих здіб-

ностей у бізнес-проектуванні, презентації нового тур-

продукту та його просуванні на ринку послуг. У ме-

жах цієї мети важливим є впровадження різноманіт-

них спецкурсів та окремо спецкурсу "Ділова ІМ", за-

вданням якого є вивчення особливостей усного і пи-

сьмового ділового мовлення, вдосконалення навичок 

ведення професійної документації і вміння працювати 

з фаховою іноземною літературою. 

Реалізація розглянутих вище цілей навчання ІМПС 

зумовлює поетапне формування іншомовної комуні-

кативної компетентності майбутніх менеджерів тури-

зму, як невід’ємного компонента їх професійної ком-

петентності.  

На думку І. Голуб, курс АСЦ має такі складові: 

спеціальне змістове наповнення, що охоплює спеціа-

лізовану термінологію, типові ситуації спілкування та 

жанрову специфіку мови; контекстне вивчення мови, 

зокрема граматичних явищ; фокусування уваги на 
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практичному використанні мови; нерівномірний роз-

поділ уваги до чотирьох видів мовленнєвої діяльності; 

зумовленість навчально-методичних прийомів спеціа-

лізацією студента та ступінь особистісних якостей 

студента [1, с. 63].  

Відомо, що термінологія – це сукупність термінів 

певної мови або певної галузі. Т. Кияк зауважує, що 

"функціонування певної мови забезпечується винят-

ково чітко встановленою термінологією" [2, с. 203]. 

Але необхідно зазначити, що майбутні менеджери 

туризму – це студенти нефілологічної спеціальності, 

які не досить зацікавлені у вивченні суто термінологі-

чного апарату. Це відбувається до того часу, поки 

іншомовний термін або група термінів не знаходяться 

у значущому для них контексті і, відповідно, з’явля-

ється необхідність їх практичного застосування, особ-

ливо в разі бажання студента продукувати власні ду-

мки іноземною мовою.  

Вивчення й застосування спеціалізованої терміно-

логії і граматичних конструкцій, притаманних фахо-

вим текстам, мають бути включені до курсу ІМПС, 

який повинен охоплювати такі тематичні розділи:  

– туризм (what is tourism?), історія туризму, етапи 

його розвитку і становлення як сфери послуг, типи 

туризму; 

– привабливі для туристів місця (tourist/holiday desti-

nations), особливості того чи іншого регіону або 

курорту, які бажає відвідати клієнт, відмінності між 

ними, їх значення у задоволенні пізнавальних, 

оздоровчих чи інших потреб клієнта; 

– розміщення, типи розміщень (accommodation), осо-

бливості розміщення в різних країнах; надання 

послуг, зручностей і засобів обслуговування 

(services and facilities); бронювання; реєстрація і 

поселення гостей в місцях розміщення; 

– туроператор і турагенство (tour operator and travel 

agency), турпакети та ін. для безпосереднього 

продажу турпродукту клієнтові та активної 

співпраці з іншими колегами всередині організації; 

– просування і рекламування туристського продукту і 

компаній на ринку (tourism promotion and marke-

ting), організація ознайомлювальних турів, складан-

ня рекламних брошур, постерів і буклетів, організа-

ція виставок і презентацій, залучення мас-медіа і 

друкованих спеціалізованих видань, володіння тех.-

нікою просування турпродукту, розміщення його в 

мережі Інтернет; 

– транспортування в туризмі (transport in tourism and 

timetable), використання різного виду транспорту 

для вирішення питання прибуття до місця призна-

чення: авіа, наземного і водного транспорту; роз-

клад і графіки маршрутів; 

– готельний менеджмент (hotel management), типи 

готелів, обов’язки реєстратора і менеджерів готелю, 

структура персоналу, управління готелем, підбір 

нового персоналу; 

– організація і проведення зустрічей і зборів (orga-

nizing and running a meeting), правила ведення 

дискусії і поводження при спілкуванні з колегами і 

клієнтами, організація тренувальних курсів для 

персоналу та інших менеджерів; 

– ділова ІМ для менеджерів туризму (Business English 

for tourism managers) знання діловодства і доку-

менттознавства, усвідомлення і практичне набуття 

ділових якостей, письмове листування з метою 

уникнення непорозумінь (лист-прохання, супровід-

ний лист тощо), складання резюме, листування 

електронною поштою з діловою метою, ведення 

телефонного on-line спілкування, консультування 

клієнтів під час здійснення купівлі турпродукту в 

режимі on-line та ін. 

Курс ІМПС для майбутніх менеджерів туризму не 

вичерпується лише вивченням запропонованих тем і 

дотриманням саме такої послідовності. Однак, вважа-

ємо, що саме такі тематичні розділи мають бути 

включені до змістового наповнення дисципліни "Іно-

земна мова професійного спрямування" для майбутніх 

менеджерів туризму. 

Зазначимо, що менеджер туризму – це управлінець, 

який у будь-якій туристській організації сприймається 

підлеглими як лідер, активний і ефективний керівник, 

який для досягнення мети та успішної співпраці з мі-

жнародними колегами і туристами використовує ін-

новаційні технології. На думку В. Новикова, однією з 

функцій інновацій є застосування творчих можливос-

тей і знань конкретної особистості, людського інтеле-

кту у виробництво, що сприяє якості послуг, підви-

щенню продуктивності праці і задоволенню потреб 

споживача [5].  

Важливим елементом застосування інноваційних 

технологій у туризмі є презентація, яка відіграє суттє-

ву роль у створенні і рекламуванні нових видів тури-

стського продукту і готельних послуг, надає можли-

вості розуміння використання нових туристських ре-

сурсів і наочно демонструє необхідність змін в управ-

лінській структурі туристської організації. Важливою 

необхідністю для майбутніх менеджерів туризму є 

презентація ІМ з використанням Power Point та інших 

комп’ютерних програм нового туристського продукту 

з метою демонстрації нових ринків збуту продукції у 

готельних і ресторанних ланцюгах. Презентація ІМ 

сприяє розвиткові мовних і мовленнєвих навичок сту-

дентів, сприяє зростанню їх творчої діяльності, дозво-

ляє розкрити можливості використання Інтернет ре-

сурсу у пошуках необхідної інформації. Така презен-

тація демонструє не тільки знання свого фаху, розу-

мові здібності і володіння інноваційними і технічни-

ми засобами, сприяє розвиткові особистісних ділових 

якостей таких як впевненість, вміння тримати увагу 

аудиторії, вміння переконувати тощо, але й дозволяє 

студенту самостійно виявити та усвідомити існуючий 

на цей момент рівень оволодіння іноземною мовою. 

Викладачу курсу ІМПС за допомогою відповідних 

прийомів і методів необхідно навчити майбутніх ме-

неджерів туризму засадам створення презентації ІМ, 

як необхідної складової навчального процесу, і засто-

совувати її на заняттях особливо на завершальному 

етапі вивчення певної теми курсу ІМПС. Підготовка 

презентації, як проблемного завдання, становить по-

шуковий творчий процес, який студенти, як правило, 

сприймають позитивно. Викладачу необхідно заохо-

чувати студентів до такого виду навчальної діяльнос-

ті, створювати ділову доброзичливу атмосферу, мак-

симально наближену до реальної.  

Особистість студента, як суб’єкта навчання, і коло 

його освітніх потреб є найголовнішою ланкою у взає-
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модії викладача і студента в системі вищої освіти. На 

наше переконання, одним із головних чинників успі-

шного вивчення курсу ІМПС полягає у досить високій 

вмотивованості студентів у знанні і практичному за-

стосуванні саме фахової англійської мови у ситуаціях 

професійного спілкування у майбутній діяльності. 

Висока вмотивованість студентів залежить від умов 

цілковитого розуміння та усвідомлення майбутніми 

фахівцями особливостей їхньої професійної діяльнос-

ті, бажанні будувати кар’єру саме в обраній галузі і 

безпосереднє "бачення себе" у цій сфері у майбутньо-

му. Саме студенти, які мають глибоку внутрішню мо-

тивацію, зацікавлені в опануванні курсу ІМПС та ін-

ших спецкурсів, успішно долають труднощі на шляху 

до вивчення цієї та інших фахових дисциплін. 

Отримані фундаментальні знання ІМ з їх подаль-

шим практичним застосуванням у професійній діяль-

ності у результаті успішного вивчення курсу ІМПС 

для майбутніх менеджерів туризму надають їм мож-

ливості і перспективи для успішного кар’єрного зрос-

тання, сприяють підвищенню самооцінки і впевненос-

ті, створенню позитивного іміджу майбутнього фахі-

вця. Саме такі фахівці мають більше можливостей для 

самоактуалізації і переваг для отримання відповідного 

матеріального винагородження і виникнення почуття 

задоволення від власної професійної діяльності.  

Висновки. Отже, розглянуті нами особливості на-

вчання іноземної мови професійного спрямування є 

важливою складовою у викладанні цієї дисципліни 

майбутнім менеджерам туризму у ВНЗ. Врахування 

цих особливостей зробить процес навчання курсу 

ІМПС цікавим та ефективним, а результат задоволь-

нить отриманням фундаментальних знань та їх успі-

шного застосування у майбутній професійній діяль-

ності менеджерів туризму. 
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заключаются в обосновании целей, отборе смыслового наполнения дисциплины и т.д. В статье также поданы некоторые 

подходы исследователей к определению понятия "английский язык для специальных целей", определены присущие ему 
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Yashchenko Yu.V. Peculiarities of learning of foreign language for professional area for tourism managers-to-be  
Abstract. Peculiarities of learning of foreign language for professional area for tourism managers-to-be which include substantiation 

of purposes, selection of content filling of the discipline and other factors are characterized in the article. Some approaches of inves-

tigators to the definition of the notion "ESP" are given in the article, its essential features and properties are also defined here; the 

basic differences in teaching general English and the course of foreign language for professional area are considered. 


	Ped_Psy_III(19)_ISSUE_38_Content.pdf
	Parkhomenko_V_article_OOOOOOO.pdf

